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Please use a black or blue ink 
pen to mark your ballot.  To vote 
for your choice in each contest, 
completely fill in the box next to 
your choice.
Use un bolígrafo negro o azul para 
marcar su boleta. Para votar su 
selección en cada contienda, rellene 
completamente la casilla provista a 
la izquierda de su selección.

Alvin Independent School 
District Trustee Election
Elección de Regentes del 
Districto Escolar de Alvin

Trustee, Position 6
Regente, Posición 6

Fernando Hinojosa

Faynetta (Fay) Burrle

Trustee, Position 7
Regente, Posición 7

T'Liza M. Kiel

Cortney Morris

Gabriel "Gabe" Garza

City of Iowa Colony General 
Election
Elección General de la 
Ciudad de Iowa Colony

Councilmember Position 1
Concejal, posición 1

Margaret Madariaga

Matthew C. Isenberg

April S. McCoy

Councilmember Position 2
Concejal, posición 2

Lindsay Koskiniemi

Arnetta Murray

Councilmember Position 3
Concejal, posición 3

Nikki Brooks

Marquette Greene-Scott

Brazoria County Municipal 
Utility District No. 31 Bond 
Elections and Operation and 
Maintenance Tax Election
Distrito de Públicos Municipales 
Nro. 31 del Condado de Brazoria 
Elecciones de Bonos y Elección de 
Impuesto de Operación y 
Mantenimiento

Brazoria County Municipal Utility 
District No. 31 Proposition A
Distrito de Públicos Municipales Nro. 
31 del Condado de Brazoria 
Proposición A

THIS IS A TAX INCREASE
The issuance of $41,300,000 bonds 
for water, sanitary sewer, and 
drainage and storm sewer systems 
and for refunding water, sanitary 
sewer, and drainage and storm 
sewer systems bonds of the District, 
and the levy of taxes, without limit 
as to rate or amount, sufficient to 
pay the principal of and interest on 
the bonds
ESTO ES UN AUMENTO DE 
IMPUESTOS
La emisión de $41,300,000 en bonos 
para sistemas de agua, 
alcantarillado sanitario y 
alcantarillado de drenaje y pluvial y 
para reembolsar bonos para 
sistemas de agua, alcantarillado 
sanitario y alcantarillado de drenaje 
y pluvial del Distrito, y la imposición 
de impuestos, sin límite en cuanto a 
tasa o cantidad, suficientes para 
pagar el capital y el interés de los 
bonos

For A favor

Against En Contra

Brazoria County Municipal Utility 
District No. 31 Proposition B
Distrito de Públicos Municipales Nro. 
31 del Condado de Brazoria 
Proposición B

THIS IS A TAX INCREASE
The issuance of $34,700,000 bonds 
for roads and for refunding road 
bonds of the District, and the levy 
of taxes, without limit as to rate or 
amount, sufficient to pay the 
principal of and interest on the 
bonds
ESTO ES UN AUMENTO DE 
IMPUESTOS
La emisión de $34,700,000 en bonos 
para caminos y para reembolsaar 
bonos para caminos del Distrito,y la 
imposición de impuestos, sin límite 
en cuanto a tasa o cantidad, 
suficientes para pagar el capital y el 
interés de los bonos

For A favor

Against En Contra

Brazoria County Municipal Utility 
District No. 31 Proposition C
Distrito de Públicos Municipales Nro. 
31 del Condado de Brazoria 
Proposición C

THIS IS A TAX INCREASE
An operation and maintenance tax 
for road facilities authorized by 
Article III, Section 52, of the Texas 
Constitution, not to exceed twenty-
five cents ($0.25) per one hundred 
dollars ($100) valuation of taxable 
property
ESTO ES UN AUMENTO DE 
IMPUESTOS
Un impuesto de operación de 
mantenimiento para instalaciones 
de caminos autorizadas por la 
Sección 52 del Artículo III de la 
Constitución de Texas que no exceda 
de veinticinco centavos ($0.25) por 
cada cien dólares ($100) de tasación 
de propiedad gravable

For A favor

Against En Contra
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City of Iowa Colony Charter 
Amendment Election
Elección de Enmienda a la 
Fletamento de la Ciudade de 
Iowa Colony

City of Iowa Colony Proposed 
Amendment A
Enmienda Propuesta A al 
Fletamento de la Ciudad de Iowa 
Colony
Shall Section 1.04 be amended to 
remove the duplicate statutory 
reference "[V.T.C.A., Local 
Governement Code chs. 42 and 43]" 
relating to the extension of city 
boundaries because Texas law is 
already referenced in the section?
¿Deberá enmendarse la Sección 1.04 
para eliminar la referencia estatutaria 
duplicada "[V.T.C.A., Local Government 
Code caps 42 y 43]" relativa a la 
extensión de los límites de ciudad, 
debido a que la ley de Texas ya está 
citada en la sección?

For A favor

Against En Contra

City of Iowa Colony Proposed 
Amendment B
Enmienda Propuesta B al 
Fletamento de la Ciudad de Iowa 
Colony
Shall Article 3, Section 3.01(e) be 
amended to change the term of 
office for council members from 
two years to three years?
¿Deberá enmendarse el Artículo 3, 
Sección 3.01(e) para cambiar el período 
del cargo de los miembros del concejo 
de dos años a tres años?

For A favor

Against En Contra

City of Iowa Colony Proposed 
Amendment C
Enmienda Propuesta C al 
Fletamento de la Ciudad de Iowa 
Colony
Shall Article 3, Section 3.02(a)(4) be 
amended to state that a candidate 
must be a qualified voter of the 
city?
¿Deberá enmendarse el Artículo 3, 
Sección 3.02(a)(4) para establecer que 
un candidato debe ser un votante 
calificado de la ciudad?

For A favor

Against En Contra

City of Iowa Colony Proposed 
Amendment D
Enmienda Propuesta D al 
Fletamento de la Ciudad de Iowa 
Colony
Shall Article 3, Section 3.02(a) be 
amended to add a sentence that 
the office of a council member or 
mayor becomes automatically 
vacant if the officeholder no longer 
meets the required qualifications or 
is convicted of a felony or an 
offense involving moral turpitude, 
and to authorize council, in 
accordance with section 3.06(a), to 
judge the qualifications of its 
members and conduct hearings for 
that purpose? 
¿Deberá enmendarse el Artículo 3, 
Sección 3.02 (a) agregando la frase que 
establezca que el cargo de un miembro 
del Concejo o el Alcalde quede 
automáticamente vacante si el 
funcionario deja de cumplir con las 
requisitos establecidos o es condenado 
por un delito grave o un delito que 
implique depravación moral, y para 
autorizar al Concejo Municipal, de 
conformidad con la Sección 3.06, a 
determinar los requisitos de sus 
miembros y celebrar audiencias con ese 
propósito?

For A favor

Against En Contra

City of Iowa Colony Proposed 
Amendment E
Enmienda Propuesta E al Fletamento 
de la Ciudad de Iowa Colony
Shall Article 3, Section 3.06(a) be 
amended to add a sentence that a 
vacancy also occurs if a member 
violates any express prohibition of 
the Charter?
¿Deberá enmendarse el Artículo 3, 
Sección 3.06(a) para agregar una 
oración que establezca que también se 
producirá un vacante si un miembro 
viola cualquier prohibición expresa de 
los Estatutos?

For A favor

Against En Contra

City of Iowa Colony Proposed 
Amendment F
Enmienda Propuesta F al Fletamento 
de la Ciudad de Iowa Colony
Shall Article 3, Section 3.06(a) be 
amended to add a sentence that a 
vacancy occurs if a member is 
convicted of a felony or a crime 
involving moral turpitude? 
¿Deberá enmendarse el Artículo 3, 
Sección 3.06(a) para agregar la frase que 
establezca que se produce una vacante 
cuando un miembro es condenado por 
un delito grave o un delito que implique 
depravación moral?

For A favor

Against En Contra
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City of Iowa Colony Proposed 
Amendment G
Enmienda Propuesta G al 
Fletamento de la Ciudad de Iowa 
Colony
Shall Article 3, Section 3.07(o) be 
amended to remove the duplicate 
statutory reference "[V.T.C.A., 
Transportation Code ch. 313]" from 
the provision governing the City 
Councils's authority over public 
streets and public grounds, because 
Texas Transportation Code Chapter 
313 is already referenced in the 
same sentence?
¿Deberá enmendarse el Artículo 3, 
Sección 3.07(o), para eliminar la 
referencia estatutaria duplicada 
"[V.T.C.A., Transportation Code ch 313]" 
de la disposición que regula la autoridad 
del Concejo Municipal sobre las calles 
públicas y los bienes públicos, debido a 
que el Capítulo 313 del Código de 
Transporte de Texas ya está citado en la 
misma oración?

For A favor

Against En Contra

City of Iowa Colony Proposed 
Amendment H
Enmienda Propuesta H al 
Fletamento de la Ciudad de Iowa 
Colony
Shall Article 3, Section 3.10(c) be 
amended to provide that 
ordinances take effect upon 
adoption or on a later date 
specified in the ordinance?
¿Deberá enmendarse el Artículo 3, 
Sección 3.10(c) de los Estatutos de la 
ciudad para establecer que las 
ordenanzas entren en vigor al momento 
de su adopción o en una fecha posterior 
especificada en la ordenanza?

For A favor

Against En Contra

City of Iowa Colony Proposed 
Amendment I
Enmienda Propuesta I al Fletamento 
de la Ciudad de Iowa Colony
Shall Article 3, Section 3.10(d)(1) be 
amended to remove the word 
"regular" so that ordinance caption 
or title may be read at any properly 
called City Council meeting on 
separate days?
¿Deberá enmendarse el Artículo 3, 
Sección 3.10(d)(1) Se deberia para 
eliminar la palabra "regular" de modo 
que el título o el subtitulo de la 
ordenanza se pueden leerse en cualquier 
reunión del Concejo Municipal 
debidamente convocada en días 
separados?

For A favor

Against En Contra

City of Iowa Colony Proposed 
Amendment J
Enmienda Propuesta J al Fletamento 
de la Ciudad de Iowa Colony
Shall Article 4, Section 4.01(a) be 
amended to read that the council 
appoints and removes the city 
manager, city attorney, municipal 
judge, and members of any board 
or commission?
¿Deberá enmendarse el Artículo 4, 
Sección 4.01(a) para que indique que el 
concejo nombra y destituye al 
administrador de la ciudad, al abogado 
de la ciudad, al juez municipal y a los 
miembros de cualquier junta o 
comisión?

For A favor

Against En Contra

City of Iowa Colony Proposed 
Amendment K
Enmienda Propuesta K al 
Fletamento de la Ciudad de Iowa 
Colony
Shall Article 4, Section 4.01(b)(1) be 
amended to read that the city 
manager appoints all department 
heads, except the city attorney and 
municipal judge? 
¿Deberá enmendarse el Artículo 4, 
Sección 4.01(b)(1) para que indique que 
el administrador de la ciudad nombra a 
todos los jefes de departamento, excepto 
al abogado de la ciudad y al juez 
municipal?

For A favor

Against En Contra

City of Iowa Colony Proposed 
Amendment L
Enmienda Propuesta L al Fletamento 
de la Ciudad de Iowa Colony
Shall Article 4, Section 4.01(b)(2) be 
amended to delete the provision 
stating that removal of personnel is 
"not applicable"?
¿Deberá enmendarse el Artículo 4, 
Sección 4.01(b)(2) para eliminar la 
disposción que establece que la 
remoción de personal "no es aplicable"?

For A favor

Against En Contra

City of Iowa Colony Proposed 
Amendment M
Enmienda Propuesta M al 
Fletamento de la Ciudad de Iowa 
Colony
Shall Article 4, Section 4.01(c)(2) be 
amended so it reads that the city 
manager removes all employees, 
including department heads, except 
the city attorney and municipal 
judge?
¿Deberá enmendarse el Artículo 4, 
Sección 4.01(c)(2) para que indique que 
el administrador de la ciudad destituye a 
todos los empleados, incluidos los jefes 
de departamento, excepto al abogado de 
la ciudad y al juez municipal?

For A favor

Against En Contra
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City of Iowa Colony Proposed 
Amendment N
Enmienda Propuesta N al 
Fletamento de la Ciudad de Iowa 
Colony
Shall Article 4, Sec 4.03(d) be 
amended to require the city 
manager to attend all council 
meetings unless excused by the 
council?
¿Se enmendará el Artículo 4, Sección 
4.03(d) para requerir que el 
administrador de la ciudad asista a 
todas las reuniones del concejo, salvo 
que el concejo lo excuse?

For A favor

Against En Contra

City of Iowa Colony Proposed 
Amendment O
Enmienda Propuesta O al 
Fletamento de la Ciudad de Iowa 
Colony
Shall Article 4, Section 4.06(b)(4) be 
amended to require that the 
municpal judge be a licensed 
attorney in the State of Texas by 
removing the exception allowing a 
non-attorney to serve as municipal 
judge?
¿Deberá enmendarse el Artículo 4, 
Sección 4.06(b)(4) para exigir que el juez 
municipal sea un abogado con licencia 
en el Estado de Texas mediante la 
eliminación de la excepción que permite 
que una persona que no sea abogado 
ocupe el cargo de juez municipal?

For A favor

Against En Contra

City of Iowa Colony Proposed 
Amendment P
Enmienda Propuesta P al 
Fletamento de la Ciudad de Iowa 
Colony
Shall Articles 6 (Recall of Officers) 
and 7 (Initiative and Referendum) of 
the City Charter be repealed and 
replaced with a new Article 6 
combining initiative, referendum, 
and recall procedures into a single 
updated article while preserving the 
voters' rights of initiative, 
referendum, and recall?
¿Deberán derogarse los Artículos 6 
(Revocación de Funcionarios) y 7 
(Iniciativa y Referéndum) y reemplazarse 
con un nuevo Artículo 6 que combine los 
procedimientos de iniciativa, 
referéndum, y revocación en un solo 
artículo actualizado, preservando los 
derechos de los votantes de iniviativa, 
referéndum y revocación?

For A favor

Against En Contra

City of Iowa Colony Proposed 
Amendment Q
Enmienda Propuesta Q al 
Fletamento de la Ciudad de Iowa 
Colony
Shall Article 10, Section 10.10 be 
amended to remove provisions 
requiring advance notice before 
requiring connection to City water 
or sewer services and provisions 
regulating utility infrastructure, and 
to provide general authority for the 
City to selll and distribute water, 
sewer services, utilities, and other 
City services to persons within or 
outside the city limits and to permit 
connections by contract under 
terms and condtions determined to 
be in the best interests of the City?
¿Deberá enmendarse el Artículo 10, 
Sección 10.10 para eliminar las 
disposiciones que requieren aviso previo 
antes de exigir la conexión a los servicios 
de agua o alcantarillado de la Ciudad y 
las disposiciones que regulan la 
infraestructura de servicios públicos, y 
para esablecer la autoridad general de 
la Ciudad para vender y distribuir agua, 
servicios de alcantarillado, servicios 
públicos y otros servicios de la Ciudad a 
personas dentro o fuera de los límites de 
la ciudad y permitir conexiones 
mediante contrato bajo los términos y 
condiciones que se determinen en el 
mejor interés de la Ciudad?

For A favor

Against En Contra



Preview Ballot
03/05/2026 13:18:42

Precinct 21-AL-IC-31
Precinto 21-AL-IC-31May 2, 2026

2 de Mayo de 2026

2026 Joint Local Election

2026 Elección Local Conjunta
Brazoria County

Condado de Brazoria

Page 5 of 5
Página 5 de 5

City of Iowa Colony Proposed 
Amendment R
Enmienda Propuesta R al 
Fletamento de la Ciudad de Iowa 
Colony
Shall Article 10, Section 10.11 be 
amended to replace the provisions 
relating to regulation of utility rates 
and services with regulations 
authorizing the City to buy, sell, 
construct, lease, maintain, operate, 
and regulate public services and 
utilities within or outside the city 
limits and to exercise regulatory 
powers as provided by the 
Constitution and laws of the State 
of Texas?
¿Deberá enmendarse el Artículo 10, 
Sección 10.11 para reemplazar las 
disposiciones relativas a la regulación de 
tarifas y servicios de servicios públicos 
con disposiciones que autoricen a la 
Ciudad a comprar, vender, construir, 
arrendar, mantener, operar y regular 
servicios públicos y servicios de utilidad 
dentro o fuera de los límites de la ciudad 
y ejercer facultades regulatorias 
conforme a la Constitución y las leyes 
del Estado de Texas?

For A favor

Against En Contra

City of Iowa Colony Proposed 
Amendment S
Enmienda Propuesta S al Fletamento 
de la Ciudad de Iowa Colony
Shall Article 11, Section 11.01 be 
amended to delete provisions 
relating to public records, open 
meeting, and internet or website 
malfunctions because these matters 
are governed by the laws of the 
State of Texas?
¿Deberá enmendarse el Artículo 11, 
Sección 11.01 para eliminar las 
disposiciones relativas a los registros 
públicos, las reuniones abiertas y las 
fallas del internet o del sitio web, debido 
a que estos asuntos están regulados por 
las leyes del Estado de Texas?

For A favor

Against En Contra

City of Iowa Colony Proposed 
Amendment T
Enmienda Propuesta T al 
Fletamento de la Ciudad de Iowa 
Colony
Shall Article 11, Section 11.02 be 
amended to delete provisions 
relating to conflicts of interest and 
nepotism because these matters 
are governed by the laws of the 
State of Texas?
¿Deberá enmendarse el Artículo 11, 
Sección 11.02 para eliminar las 
disposiciones relativas a conflictos de 
interés y nepotismo, debido a que estos 
asuntos están regulados por las leyes del 
Estado de Texas?

For A favor

Against En Contra

City of Iowa Colony Proposed 
Amendment U
Enmienda Propuesta U al 
Fletamento de la Ciudad de Iowa 
Colony
Shall Article 11, Section 11.03 be 
amended to delete the provision 
authorizing the City Council to 
regulate the drilling and use of 
water wells because these matters 
are governed by other laws and 
ordinances?
¿Deberá enmendarse el Artículo 11, 
Sección 11.03 para eliminar la 
disposición que autoriza al Concejo 
Municipal a regular la perforación y el 
uso de pozos de agua, debido a que 
estos asuntos están regulados por otroas 
leyes y ordenanzas? 

For A favor

Against En Contra

City of Iowa Colony Proposed 
Amendment V
Enmienda Propuesta V al 
Fletamento de la Ciudad de Iowa 
Colony
Shall Article 11, Section 11.12(b)(1) 
be amended to provide that a 
Charter Review Commission may be 
appointed as needed instead of 
every five years or more often, 
consistent with state law limiting 
how often a city charter may be 
amended?
¿Deberá enmendarse el Artículo 11, 
Sección 11.12(b)(1) para establecer que 
una Comisión de Revisión de los 
Estatutos pueda ser nombrada con 
mayor frecuencia o según sea necesario 
en lugar de cada cinco años., de 
conformidad con la ley estatal que limita 
la frecuencia con que pueden 
enmendarse los Estatutos?

For A favor

Against En Contra

City of Iowa Colony Proposed 
Amendment W
Enmienda Propuesta W al 
Fletamento de la Ciudad de Iowa 
Colony
Shall Article 11, Section 11.13 be 
amended to remove the old 
procedures for submitting the 
charter to voters and instead allow 
charter amendments to be 
submitted to voters as provided by 
state law?
¿Se enmendará el Artículo 11, Sección 
11.13 para eliminar los procedimientos 
antiguos para someter los Estatutos a 
votación y en su lugar, permitir que las 
enmiendas a los estatutos sean 
sometidas a los votantes según lo 
dispuesto por la ley estatal?

For A favor

Against En Contra
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